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1. As provas do processo seletivo serão aplicadas nos dias 11 e 12 de junho de 2012, na sala 

1U209, do Bloco U, do Campus Santa Mônica da Universidade Federal de Uberlândia, com 

início às 8 horas, do dia 11/06/2012. 

 

2. TODAS AS ETAPAS DESTE PROCESSO SERÃO CONDUZIDAS EM LÍNGUA 

FRANCESA. 

 

PROVA ESCRITA  

 

1)- Textos sobre o ensino e a aprendizagem da língua francesa (textos atualizados sobre 

metodologias, abordagens, métodos, técnicas e procedimentos de ensino de língua francesa) 

serão ponto de partida para o desenvolvimento de tópicos gramaticais  

 

2)- Expressão escrita : comentário e/ou resumo de textos, orientados para a percepção do que é 

significativo no(s) texto(s). 

 

 

PROGRAMA 

 

1. Fundamentos das teorias de ensino/aprendizagem e suas implicações no 

ensino/aprendizagem da língua francesa. 

2. Metodologias, abordagens, métodos, técnicas e procedimentos de ensino de língua francesa 

(habilidades integradas e para fins específicos): categorizações, diferenças e semelhanças. 

3. Materiais didáticos: crítica, seleção, avaliação e elaboração. 

4. Ensino de língua francesa  e as novas tecnologias: teoria e prática. 

5. Avaliação: aspectos teóricos, análise e elaboração de instrumentos. 

 

PROVA DIDÁTICA 

 

1) Expressão oral :  Comunicação e sentido das palavras, as inter-relações e os registros de 

língua. 



 

2) Gramática da comunicação, onde os fatos são abordados em função de sua importância e do 

seu funcionamento em uma situação de comunicação. Assim, são objetivos e mecanismos 

lingüísticos indispensáveis em uma situação de comunicação: 

 

 

01. Apresentar-se e identificar alguém 

02 . Identificar e caracterizar pessoas e objetos. 

03. Localizar-se no tempo e no espaço.  

04. Dar e pedir informações. 

05. Expressar gostos e preferências. 

06. Expressar opinião, concordância ou discordância. 

07. Expressar ordem, obrigação, dar conselho ou sugestão. 

08. Propor algo a alguém, aceitar ou recusar um convite. 

09. Fazer projetos e previsões. 

   10. Estabelecer relações lógicas (temporais) entre os fatos de uma narrativa. 
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OBS. : A bibliografia mencionada é apenas uma sugestão. Os candidatos poderão também fazer 

uso de outras obras.  
 


